
ЛЕГЕНДА, вВОЗРОЖДЕННАЯ 
Т А Н Ц Е

С  О ДВОРЦЕ культуры. имени Ленсовета проходят гастроли япон- 
и  ской балетной труппы «Токио-балет». В репертуаре гостей, кро­

ме балета «Маримо», -— «Лебединое озеро», «Щелкунчик».
Ленинградские ценители балетною искусства с большим интересом

встречают японских друзей.
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ИЗ П О К О Л Е ­
НИЯ в поко­

ление передает народ 
страны Восходяше г о 
солнца свои легенды 
и поверья. Одно из 
романтических сказа­
ний острова Хоккай­
до вдохновило компо­
зитора Исии Кан на 
создание балета «Ма­
римо». который' впер­
вые был поставлен на 
сцене токийского те­
атра пять лет назад.

В процессе созда­
ния балета у компо­
зитора и балетмейсте­
ра наметилась тен­
денция к некоторой 
европеизации м у з ы- 
кального языка пар­
титуры. «В балете нет 
п о д л и н и  ых нацио­
нальных народных на­
певов, — сказал мне 
в беседе композитор 
Исии Кан, — но вся 
м у з ы  Кельна я ткань 
партитуры пронизана 
элементами японского 
фольклора». Эта ин- 
т о  н а ц и онная связь 
музыки с националь­
ными истоками ощу­
щается в спектакле. 
Сценическое действие 
балета предельно чет­
ко по своему драма­
тургическому построе­
нию. Уже в увертюре 
намечаются основные 
музыкальные образы: 
вдохновенно лиричен, 
полон э к с п р е с с и и  
жизнеутверждающ н й 
образ Человека. Гроз­
ной контрсилой зву­
чит обобщенный об­
раз неумолимости Ро­
да, жестоко караю­
щего того, кто решит­
ся восстать против 
патриархальных обы­
чаев старины.

Но вот отзвучала 
увертюра, м ед лен н о  
раздвигается занавес, 
и мы попадаем в ска­

зочную а т м о с ф е р у  
подводного царе т в а, 
властителем которого 
является прекрасный 
цветок - водо р о с л ь 
Маримо — .с и м в о л  
вечной любви. Вели­
колепно музыкально­
художественное з в у- 
чание этого поэтично­
го пролога, решенно­
го в импрессионисти­
ческих тонах.

Острая напря ж е н- 
нссть ситуаций отте­
няется ритуальными и 
жанровыми сценами: 
величаво, сдержанно­
строго проходит кар­
тина свадебного об­
ряда, в которую впле­
тается жанровая сцен­
ка со свахой, очаро­
вательная по своей 
веселости и острому 
юмору. Полна отваги 
и мужества пляска 
юношей. Надо ска­
зать, что именно в 
музыке ансамблевых 
и массовых сцен об­
ращается композитор 
к фольклорному япон­
скому языку, кото­
рый в значи т е л ь н о 
меньшей степени зву-

На снимке: сцена 
из балета .М а р и м о *. 
Сэтона — Абэ Тиэ, 
Манипэ — Китахара  
Хндэтэру.

Фото 3. Байцуровой  
(ЛенТАСС)

чит в сольных номе­
рах и дуэтах.

Ведущие роли ис­
полняют а р т и с т к а  
Абэ Тйэ (Сэтона). ар­
тист Китахара Хидэ- 
тэру (Манипэ). Вос­
хищает красочная па­
литра их эмоциональ­
ной гаммы.

Актеры преод о л е- 
вают чисто внешнюю, 
условную красивость. 
Все подчинено здесь 
искреннему и правди­
вому раскрытию дра­
мы. Исполнительница 
роли Сэтоны пленяет 
не только блеском 
танцевального искус­
ства: адской мукой 
заплатила за свою 
любовь Сэтона. Об­
реченная на изгнание, 
она должна принять 
еще более страшную 
кару: отныне ее един­
ственными спутни к а- 
МИ Б жизни будут 
слепота и глухота. С 
огромным драматиче­
ским накалом прохо­
дит встреча Сэтоны с 
к о лдуньей Майтама- 
цу (артистка Исии 
Коору).

В сцене ослепления 
актриса Абэ Тиэ до­
стигает высот глубо­
кого трагизма. Финал 
спектакля возвращает 
нас к прологу—-здесь, 
в царстве Маримо, об­
ретают свое счастье и 
право любить Сэтона 
и Манипэ.

Нельзя не сказать 
о том, что своим ус­
пехом спектакль во 
многом обязан та­
лантливому дирижеру 
Кадзуйоси Акияма и 
руководимому им ор­
кестру Большого те­
атра Союза ССР.
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